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A MAGYAR MUNKÁSSÁG, 

A KÖZ ÉRDEKÉBEN!.
“Nem barátja

a n it kirágtak!“ rákiált ássál adakozásra ne kényszeritett 
volna ez a mindenre kapható fosztogató társaság, hogy azután 

számolj: n el arról, hogy milyen “nemes célra" hasz
nálta fel a lajbi-zsebből oly nehezen kigombolt ősszeget...

Ha ágyán —mint említettük, htrtapöag— be is vallotta 
tudatlanságát a ' Karadal Magyar Munkás" szerkesztősége 
emberileg lehetetlen annyira vaknak lennie, hogy ne lássa be. 
milyen ellentmondásokba keveredik saját állításaival. Avagy 
talán annyira “tanulmányozta" a kapitalizmus haszonleső el
veit, hogy míg vörösen habzó szájjal sztálinizmust hirdet, a hi
deg gyakorlatban még a hetedik bőrt Is lenyúzza az "elvtárs"- 
nakszólít :tt szerencsétlen áldozatról. Akárhogy is áll a dolog, 
az tagadhatatlan, hogy a kanadai magyarság keresztüllát az 
ellene emelt kelepcén és bizonyára nem nagyon gombolja ki a 
íajbit, ha kintomázás-szerű orditozások (pardon, az önmagát 
Írásban tudatlannak elismerő agltátor-elvtárs “öntudatos" és 
sommás kcllekta-százalék fejében eldörgött “szónoklata”) után 
nagy garral meginduljon a gyűjtés...

szó hiábavaló volt. A d: Hár irtó 
lyamának folytonos esése min
dennél többet nyomott a latba, 
azonban, akik az Inflációs hatá
sokban bízva áremelkedéssel 
spekuláltak, elfelejtették, hogy 
a dollár esésének megállása bár
mely pillanatban bekövetkezhet 
és ezzel együtt a visszahatás, a 
kiábrándulás la.

ókat a közgazdasági életbe, vé- ( Külön elismerés Illeti a Roo- 
gül ts az aj munkaalkalmak a sevelt kormány azon intézkedő* 
munkanélküliségnek valójában sét, mely a munkaidőt a gyári 
alig tíz százalékát szüntették üzemekben heti 35 órára koriá- 
m*K- tozza az év végéig. Januártól

A* utóbbi körülmény győzte kezdv<> bisonyos javu-
meg az amerikai vezetőket arról ,4s mutatkozása esetén— 40 6- 
hogy valutapolitikai kbértételé- r*1 határban engedélyezi, 
sek egyedül nem szüntethetik Vgvancsak szigorúan eltiltja e 
meg a válságot Ez a belátás llkt6le* fiatalkorúak dolgoxta- 

l’gylátszik, hogy a dollár ér- vezette azután uj utakra Ros^e- t*sát’ amlDek különösen az úgy 
lékének ejtése megállt abban a vehet. Az uj ut pedig nem más, nevwtt "könnyü"-lparban, fő- 
pillanatban, amikar elérte a fent mint a fogyasztóképességnek a *es a szövőgyárak eseté-
csökkent érték-vonalát. Ezzel tömegek mesterségesen növelt ben van nagy jelentősége. 
egyidejűén keltek szárnyra azok vásárlóereje által való emelése, j Kétségtelen, hogy Roosevelt 
a hitek, hogy az "agy-tröszt," A szociálpolitika, azaz társada- szaktanácsadói terveinek klvt- 
amely Roosevelt pénzügyi poll- lom-tudomány eszközeinek se- telére fordítja minden erejét. 
Ilkáját Irányítja, egyelőre továb- gltségül hívásával éppen a fo- Hogy ezeket a szociális refor- 
bl áresést nem tart tanácsosnak, gyasztás emelésére alkották az mókát a közvéleménnyel meg- 
ugy. hogy számítani lehet a dől- ipart munka-rendeletet, amely kedvehesse, erőteljes propagan- 
lárnak az elért színvonalon való ; a munkabérek legalacsonyabb dába kezdett, melynek nyoma

színvonalának hatósági megái-' ott található az amerikai élet 
hírekben tényleg lehet valami, lapitásán kívül a heti munkaidő minden megnyilatkozásában, 
miután a jelek szerint a Fehér megszabásán épült fel, sőt ujab- j A "Nemzeti Újjáépítést Tör- 
I lázban az aranykiviteli szabi- ba« egészen különleges terme- vény” — "National Recovery 
Ivókat módosítani akarják és a lésl beosztással szorítják minél Act” ma fogalom az Egyesült 
mesterséges dollárrontás meg- töüb munkanélküli alkalmazá- Államok területén sboldog, be
szüntetése után várható dollár- sára a gyárakat. j dogtalan viseli, terjeszti az NRA

Roosevelt tehát nemcsak ál- kezdőbetüs kék sast. a "régi jó 
tálában akarja emeltetni a mun-; v,lás" visszatérésébe veteti hit 
Xabéreket, hanem arra akarja jelképét.
kényszeríteni a munkaadókat, i Roosevelt gazdasági harcának 
hogy kevesebb Időn át, azaz rö-1 második szakasza kezdődött te- 
videbb munkahetek során több hát meg szeptember elsején 
munkaerőt alkalmazzanak.

állapítjuk mer. kegy a tisztessé es s-jtó-, Orv-;":T

m rentbzeresen kigyót-békát kiáltó bo’seviki hetilap szerkesz
tői —akár jobb belátásra térve, akár pedig "véletlen ül" első 

nagybetűs címben ismerik el. hogy a "Kanadai Magyar 
Újság" “A magyar munkásság befolyásáért

ki merték Imi az Igazat, hogy a 
Magyar Újság” teljes erejével s minden őeszekőtteté- 

kűzd, hogy idegenbe vándorolt munkástömegeink 
megillető közéleti és főleg munkapiaci befolytjukat 

olyan mértékre fejleszthessék, mely a megérdemelt jobb sorsot 
biztosítja minden kanadai magyarnak. Nemcsak a magyar 
dolgozók vagy munkahiány miatt csupán dologra vágyók poli
tikai befolyásáért harcol tehát önzetlenül lapunk, hanem a köz
élet komoly megnyilvánulásaiban való megfontolt részvételt is 
a nagy gondolat: szülőföldjüktől messze került véreink boldo
gulásának szolgálatába állítja.

Mint minden téren, úgy a sajtó életében is mezesik, hogy 
a köz érdekében olyan ügyekkel kénytelen nyilvánosság előtt 
foglalkozni, ami talán nem vet valami rózsás szint fajunkra, de 
éppen mert a kanadai magyarság jövője, hírneve, sőt —amint 
látni fogjuk: zsebe forog kockán, — kénytelenek vagyunk ez 
egyszer vezető helyen foglalkozni a kanadai magyarság rák
fenéjével. Tesszük ezt csupán elvi okokból és —ismételjük! — 
kizárólag honfitársaink saját érdekében; mer: hiszen aki csak 
józan tárgyilagossággal lapozza át a szóbanforgó “ujság”-: t, 
annak első pillanatra szembe fog tűnni az a bántó szellemi sze
génység, mellyel ezt az elvtársi szócsövet összeklnlódják.

Az alábbiakat sem azért hozzuk fel, mintha a rajtakapás 
•zégyenérzelében fetdühödöttek rágalmait leleplezésekkel akar
nánk viszonozni, hiszen egyrészt köztudomású, de uéhány "ki- 
beezédü", nagyokat mondó elvtárs fenyegetései miatt nyilvános 
összejöveteleken ritkán felhozott, mégis állandóan közszájon 
forgó tényeket hangoztatnánk; másrészt vlszon‘. egyáltalában 
nem fontos, hogy ml a véleménye néhány kétes multit és még 
kéteseid) jövőjű embernek, akik írásban elismerik tudatlansá
gukat. A "Kanadai Magyar Újság", mely évek hosszú során 
a békességnek és megértésnek még akkor Is türelemmel adta 
tanúságát, midőn a széthúzás és testvérviszály megátalkodott 
hirdetői a leglehetetlenebb hamis vádözönnel rágalmazták la
punkat, ezúttal sem alaceonyodhatlk le ahhoz, hogy az ő durva 
szólamaikkal válaszoljon.
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(De Ilyen kérdés!) —Hát a ma
gyarországi Vörös Segélynek “küldik” a pénzt. Már hogy ilyen 
szervezet tényleg van-e, arról nem győződhetik meg a jámbor 
adakozó, de ez éppen nem fontos, jobbanmondva ilyeténképen 
sokkal jobb üzleteket lehet csinálni a harmadik Internacionálé 
minél gyakoribb hangoztatásával... Miután azonban közpén
zek sorsáról van szó, a kanadai magyarság joggal követelheti 
azok nyilvános elszámolását, miután nem egy adakozó kiváncsi 
hogy végeredményben ki is kapja kézhez és élvezi az Ilyen kü
lönböző elmeken összekoldult összegeket?!

Folytathatnánk ezt Így de minek, hogy azután az
zal a gyermekes mosakodással mentegesse magát az angolok 
között “Mankisz" néven emlegetett üzleti vállalat: Sajnálatos 
tévedés, ezúttal (véletlenül!) kapitalista sajtóból ollóztuk ki a 
proletárlátus okítására szánt cikket s az a bizonyos kivégzett 
elvtárs, kinek hozzátartozói részére gyűjtöttünk... feltámadt, 
azaz hogy kutya sem bántotta, nyugodtan vodkázott valamelyik 
moszkvai csapszékben (már ahova .csak Ilyen nagy főtudatla
nok tehetik be a lábukat) s Irta kótyagos fejjel a világmentő 
eszmék végrehajtásához (fő a kollektálásü!) utasításait.. i

Kinek gyűjtenek??

megszilárdulására. Az elterjedt

szllárdulást akarják Ilyen módon 
megakadályozni, hogy az árak 
le ne essenek.

Kétségtelen tény, hogy a new- 
vorki értéktőzsdén kitört válság 
Roosevelt gazdasági politikájá
nak első szakaszát zárja be . Ér
demes lesz ezzel kapcsolatban 
rövid pillantást vetni arra, hogy 
mit ért el a gyakorlatban az a- 
merikalak modern felfogású el
nöke? Elsősorban is szükséges 
rámutatni a mintegy 50-80 szá
zalékos áremelkedésre, amit a 
iollár értékének lerontásával 
ért el az amerikai kormány.

áz áremelésnél és valutapo- 
’itikai kérdéseknél sokkal fon 
tosabb azonban, hogy Roosevelt 
nem nyerte meg még a döntő 
zsatát, amelyet a gazdasági és 
Ipari pangás ellen vív. Akár
mennyire törekedett is arra, 
hogy a fogyasztást növelje, a 
munkanélküliséget pedig csök
kentse, vállalkozásának intéze
teihez viszonyítva vajmi kevés 
eredményt ért mindeddig el. A 
puszta tények világánál kiderül, 
hogy hiába szavaztak meg hi
telt, hiába lendítettek százmilli-

s a
AI nagy tervek kimenetele s egész 

szeptember 1-én életbelépteteti Amerika jövője leginkább attól 
munka-rendelet szerint az óra- függ most, hogy az emberi ha
bérre dolgozók fizetése 40 cent- szonlesés, a kizárólag profitra 
nél alacsonyabb nem lehet, míg dolgozó bankok, gyárak, hatt.1- 
a hetifizetésre dolgozók kerese- más érdekeltségek erősebbek-e 
te, legyenek azok akár munká- vagy pedig az eddig még nem 
sok, akár tisztviselők, 15 dollá- kel egy jobb kor eljövetelén dol- 
ron alul nem maradhat. gozó washingtoni államhatalom

A munkanélküliség és az áralakulás 
küzdelmében Roosevelt a vesztes? A kisebbségi vidékeken 

a feszültség elérte
a robbanási pontot

HÚSZEZER ÁRTATLAN EMBERT VETETTEK BÖRTÖNBE 
AZ "UTÓD-ÁLLAMOK" — TITKOS SZÖVETSÉGGÉ FÓR. 

RASZTOTTA EGYBE AZ ELNYOMOTTAKAT A “FELSZABA
DÍTÓK" ELLENI GYŰLÖLET

Egészen más lapra tartozik azonban a tények feltárása, 
mely téren sohasem kellett a szomszédba mennünk egyenessé
get, önzetlenséget és Igazságot kölcsönkérni. Mindenekelőtt 
meg kell állapítanunk, hogy a “Kanadai Magyar Munkás” — 
mely szerény véleményünk szerint már a elmét is bitorolja, hi
szen se kanadai, se magyar, sem pedig munkásérdeket védő lap, 

,. hanem egyszerűen közkereseti célra alakult üzleti vállalkozás—.
a legkirívóbb eszközökkel csalja lépre a kanadai magyarságot; 

, nehogy félreértés legyen p dologból, nem csupán hazugságokkal 
vezeti félre, rendszeresen és tudatosan munkástestvéreinket, 
hanem anyagilag is tervszerűen forgatja ki honfitársainkat.

Nem szükséges Itt akár hosszasabban fejtegetnünk, vagy

Az amerikai gazdasági életet teljes erővel tombolta ki magát 
újabb válság rendítette meg. A az árzuhanás. 
gabonatőzsdén és az értéktőzs
dén már a hosszabb idő óta tar
tó úgynevezett Roosevelt-fellen- 
dülés váratlanul végétért és ter
mészetszerűen a másik végletbe 
csapott át, amennyiben erős ár
hanyatlás következett be. Hogy 
a gabonapiacon az árletörés ne 
éreztesse hatását, a tőzsdét be
zárták, ellenben az értékpiacon kedésekben, ezért minden intő

, A gazdasági szakkörökben 
már régebben figyelmeztető han 
gok hangzottak el, hogy a túl
hajtott spekulációnak visszaha
tásai nem maradhatnak el, azon
ban a közönség Roosevelt ne
vetségesen felfújt pénzügyi po
litikájának hatása alatt válto
zatlanul bízott a tartós áremel-

A londoni "Daily Express" na
pilap hasábjain John Cunning- 
ham, a lap kiküldött levelezője, 
a legsötétebb színekkel ecseteli 
az Európa lőporraktáraiban: a 
nemzeti bisebbségi vidékeken 
uralkodó állapotokat. A szenve
dő és elnyomott nemzeti kisebb
ségeket, mint például a magya
rokat, horvátokat, szlovéneket 
és ukránokat, stb., amelyeket a 
békeszerződések hajtottak az 
utódállamok uralma alá, titkos 
kisantanttá fűzte össze a leg
erősebb kötelék: az uj kormá
nyaik iránti közös gyűlölet. A 
keleteurópai nemzeti kisebbségi 
vidékeken a feszültség elérte a 
robbanási pontot.

A kisebbségek és a “felszaba
dító" kormányok között táton
gó örvényt az elnyomás mind 
jobban áthidalhatatlanná teszi.

vés ideje van a fenyegető 
szély elhárítására. Sem sze
génység, sem üldözés 
zetheti le többé azt az elkesere
dést, amely számos vidék lako
sai között egyetlen parancsszó
ra bármely pillanatban kirob
banhat .

A kisebbségek főbb panaszai 
— a “Daily Express" cikke sze
rint — a következők:

1. Nem teljesítették a háború 
után adott azt a kifejezett Ígé
retet. hogy a nemzeti kisebbségi 
területek önkormányzatot kap
nak .

vé

nem ve
in

AZ ÁDÁM ZSUZSI 
PELLENGÉRJE

tisztelt deres néven a falu apraja Ide, szabódás oda, menten ki is 
és nagyja, talán azért, mert ha tessékelte pálcás Bagoly István, 
valakf egyszer kipróbálta, az 
bizonyára néni felejtette el még 
akkor sem, amidőn már derese
den a haja... Erről azonban 
ne beszéljünk most, hiszen csak 
nem fogják Ádám Zsuzsit, nyil
vánosság előtt ennyire megszé- pereceket. 
gyenlteni? Nem, erre már Pin- 
ezés Mátyás bíró uram sem ve
temedhető!

Ellenben a deres mögött ott 
ágaskodott felettébb gyanúsan 
a szégyen-oszlop, avagy amint 
egyes vidékeken hívják, “pel
lengér”. Hát ez már inkább al
kalmas ebben az esetben. Em- 
berkarmagasságban két fel- és 
lenyitható vaskapcsa volt. Fej
magasságban volt egy nyak- 
szoritója, ezt nevezsék “hege
dülnek ...

A hatalmas törvénytáré va
sárnap következtével a tanács
házban várta az esküdtekkel e-

és magyar viselet helyett más, 
idegen földek divatja hódit.

Régen te bizony még nyilvá
nosan Is megfeddették azt, aki 
hűtlen lett a magyar viselethez. 
Néhai Károly bátyám mesélt el 
egyszer Ilyen ritkább esetet. 
Szalacson, a bihar-"országi" hí
res gyékényfonók kis falujában 
élt egyszer egy Zsuzsi nevezetű 
kackiás, szép kislány, teljes csa
ládi nevén Ádám Zsuzsánna.

Zsuzsinak nagy bűne lévén — 
“ájropér" Idegenplundrában, az
az pruszlik helyett az akkori pá
risi divat szerint öltözködött — 
Sórés Dániel tiszteletes a világi 
bírósághoz fordult, a falu egye
nes kívánságára. Pinczés Má
tyásnak hívták az akkor szala- 
csl törvényblrót, kinek termete 
még hatalmánál Is nagyobbnak 
látszott. Átadta tehát a bírónak 
a tiszteletes a leányzót, még 
hozzá a következő szavakkal:

—Tegyen Igazságot vele kel
méd, ahogyan tud, ml már nem 
bírunk vele! Hiába no!..

nlel tiszteletesen kifogott Zsu
zsa, hát még hagyján... De en
nek az arcátlan fehércselédnek 
még a törvény bírája Is kutya? ! 
Nem féli, nem tiszteli ez a sze
mérmetlen a pellengéres, pál
cás, törvénytisztelő . hatalmat 
sem??!...

— Ejnye! Ejnye, Zsuzska! — 
A dühös törvénybjró neklpiro- 
dottan megcsóválta a fejét, Ba
goly Pista pálcás kisbirónak 
“ennen" hatalmas kezével im
már maga is segített, hogy az 
átalkodott, huncut Zsuzsit gyor
sabban szabadítsák a “hegedű
től”. Majd ráripakodott a lány
ra: — Most pedig feküdj a de
resre... Szemtelen viselkedé
sedért még külön hat pálcát 
kapsz! — Nem volt itt hová fel
lebbezni . Ádám Zsuzsa végigfe
küdt a deresen. Bagoly Pista 
klsblró midőn somfabottal kiver 
te a büntetés felét a selyemszok
nyák alá, Pinczés Mátyás rá
mordult a pálcás klrblróra:

— Tarts pihenőt, békás!
— Jaj, jaj, jaj! — Ádám Zsu

zsi most már látta, sőt érezte, 
hogy ennek fele se' tréfa, keser
vesen, őszintén feljajdult:

— Jaj, hogy még a magáéval 
sem szabad az ember!...

ringó derekát a szégyenoszlop
hoz szorította (Irigyelték is a 
körülálló legények!). Arra már 
a tömegen is morajlás futott vé
gig, midőn Zsuzsi gömbölyű kar
jára felrakta a vasból való kar

ina: MÓRICZ PÁL
A régi magyar otthonok haj

dani lakót nem zárkóztak el ma
gas kőfalakkal, gőgös, rideg — 
nyugati szokás szerint a mind
nyájunkra egyenletes szeretet
tel aláomló napsugártól, sem 
pedig azoktól, kiket szegény
ségre kárhoztatott a sors.

Sok kurtás udvarháznak még 
kapuja sem volt, vagy ha neta
lán lett volna: az Is tárva-nyitva 
állott mindenki előtt. Az utas 
el sem kerülhette a magyar há
zak táját, hiszen nem egyszer a 
messze vidékekre vezető utak 
az udvaron vezettek keresztül. 
A kéréssel érkező szegény sem 
talált az Ilyen régi magyar ott
honban csukott szivet, sőt 6 volt 
mindenkor a legelső vendég!

A régi magyar gazda-féle ke- 
ményszavu volt ugyan, —de ál
dást osztó kezű családfő és jó
barát: minden egyenes ember
nek Igaz barátja.

A ragyogó szüzpártát érdem 
szerint viselték még vagy hat- 
van-hetven esztendővel ezelőtt 
Is a legtöbbnySre csak "hétszü- 
vafás" porták "nemzeteset"-nek 
“fehércseléd1' néven hecézgetett 
lányai, akik bizony nem éltek 
kanadai kisasszonyok módjára!

Népies viseletét, szokását, nó
táját, táncát nem szégyelte, ha

emelt fővel őrizte akkor a 
. Az öregek még a mes- 

házikókban Is har- 
vtrág hímjeként őrizték 
tisztaságát, Jóhirét, ami

Hiába rángatta, csavargatta 
rozmarinvirág illatú, hamiskás 
fejét, patyolatos, hófehér nya
kát is “hegedűbe" tették és mi
dőn ekként felékesitették az ö- 
rökké nyughatatlan vérü leány
zót, imigyen szólt az eddig hall
gatag törvénybtró:

—Zsuzska jányom... Most 
pediglen imigyen állasz itt mind 
addig, míg a két templomból a 
gyülekezet ki nem jön! — 

Elkövetkezett a két gyüleke
zet ki jövetele is. A szép virág- 
szil lányok, a fekete fókötős 
tisztes asszonyok mind szem
lesütve sorjáztak el Ádám Zsu- 

gvetemben berendelt szépséges zsl pellengérje mellett. Minde- 
vendégét. Ami a pontosságot nik női teremtés szégyelte ma
liiét!, " Ádám Zsuzsát nem kifo- giL hogy ez egyszer “Igazuk” 
gásolhatta az “esküdtszék’’: a van a férfiaknak. Csupán az a 
toronyóra pontosságával meg- huncut Zsuzsi nem javult meg

a pellengéren! Furfangos, Szá
sán, hogy a fiatalabb esküdtek mitó asszonyt ésszel fogott ki 
kétségbe Is vonták, hogy egy ily a törvényen. Ha már nyúlánk, 
színesen, selymesen kiöltözött izmos tagjait nem illegethette 
virágszál bűnös is lehet; az őre- “módisan", annál inkább für
gébbek már éltek a gyanúper- gáttá paráztüzü szemét, csókra

2. Nemzeti törekvéseiket, esz 
ményelket, jelvényeiket, nyelvü
ket és művészetüket az uralko
dó kormányok eltiporják.

3. összes nemzeti és hagyo
mányos kulturszervezetelket e- 
rőszakkal nyomják el és nyuga
tias műveltségű nemzeteket év
századokkal elmaradt népek 
uralma alá hajtottak.

Minden panasz uj üldözést von 
maga után, újabb és újabb áldo
zatokkal tölti meg a börtönö
ket. Sok helyen valóságos föld
alatti háborús állapot van. Húsz 
ezer ember sínylődik a börtö- 4. A tűrhetetlen adóterhek, a 
nőkben csak azért, mert nem melyeknek hozadékát nem sxo- 
hajlandók fajtájukat, jogaikat, clális célokra, hanem az elnyo- 
megtagadni. A nemzetiségi ve- j matás erősítésére használják 
zetők élete mindig csak hajszá- fel.
Ion függ. Csak legutóbb gyií-A bíró erre felöltötte legszi

gorúbb mosolyát, nehogy a ha
miskás lánynak eszébe jusson a
törvény kimérőjének tekintélyét | jelent, még hozzá olyan pompá- 
kétségbevonni és Így szólt:

—Majd vasárnap kora reggel 
jöjj be hozzám, Zsuzsi! —mon
dotta ellenszegülést vagy pláne 
feleselést eleve visszautasító 
hangon a tagbaszakadt, hatal
mas potrohú bíró. Ékre Zsuzsi 
sem váratott arra, hogy haza- 
küldjék, otthagyta^ a törvényt 
tevőket olyan fürgén, ahogyan 
őzike-lábai bírták.

Akkor még nem igen vojt pa
lotaszert! épület a községháza.
Felírás sem hirdette, hogy a hí
res községi nagykocsma és mé
szárszék közelében milyen célt 
szolgál a gólyafészkes, öreg fán 
lusl ház, mégis ráakadt a "ko- 
vártélyos" katona is, mert hisz' 
felismerhette mindenki az utcán 
előtte nyújtózkodó “dereséről!

Az érdekelt kormányok még 
koiták meg Predavecet, a hor- mindig azt hiszik, hogy az 
vátok vezérét. Például Cserno- egyetlen válasz ezekre a pana- 
vltz 120,000 lakosa közül húsz- 8zokra a börtön. És éppen ez a . 
ezer kém és besúgó. A klsebbsé katasztrófa útja: Középeurópa 
gi területekről Angliába küldött. kisebbségi megszállott teriile- 
leveleket a legszigorúbban cen- tein a feszültség elérte a robba- 
zurázzák. Az ottjáró idegene
ket, akik a lakossággal érint
keznek, rögtön gyanúsként ke
zelik.

— Tyüh! — Bagoly Pista kls
blró kiejtette kezéből a botot, 
éktelen röhögésre fakadt, a ha

rci és azon kifogással mérték csucsorltgatta pici piros száját tál más törvényblró is a kapu
fel Zsuzsa “p á v a”- öltözékét, — kiváltképen, ha szemre való . félfához dőlt... A kacagástól 
hogy ezt azután mint "megvesz- fiatal legények mentek el mel- csakúgy rengett a kövér ember

potroha:
— Fiam, Pista, bocsásd sza-

násl pontot.

Az angol alsóház tagjait a __
legaljasabb rágalmakkal hal- KIRKC0NNELL: ■
mozzák el, csak azért, mert rá
mutattak ezekre a lehetetlen ál- T || £ ||j| J( C V 1 D
lapotokra. Milliók szivében ki
halt a remény, hogy békés esz- a a q mm
közökkel biztosíthatják az ün- U O t
nepélyee Ígéreteket és elvesz
tették a Népszövetségbe vetett 
bizalmukat
könyvekben és statisztikai ki
mutatásokban a nemzeti kisebb
ségeket egyszerűen beolvasztot
ták az uralkodó többségbe. Az 
uralkodó kormánynak már ke-

tegetési” bűnjelet a tárgyalás lette...' 
alkalmára vette fel. Még a fiatal “darutollas" sem 

—Erre, erre, babám!... Gye-1 állhatta meg (egy sem), hogy badon ezt a javíthatatlant.,.
— Bagoly Pista, a oda ne kacsintgasson, vagy le-1 Most az egyszer még elengedem 

“pálcás” klsblró nem engedte galábbis oda ne sandítson a pel- néki a fenmaradt három pálcát! 
Zsuzsát sokáig a tanácsházban lengéire felmagasztalt Zsuzsika — Régente ritkább eset volt ez 
begyeskedni (talán még mégha- ^ királynői alakjára... De nem- ... De, ma már talán a Bakony- 
bonázza szép szemével az es- csak a legények “vették észre" j bán sem volna elég pellengérfa, 
küdteket s akkor ml lesz a kis- Zsuzsát, Zsuzsa meg a legénye- lelkében, tisztességében, szo
biról szerepléssel, no meg a ve- két, hanem a törvényblró te Iá- j kásáiban és viseletében annyi
lejáró kis zsebpénzzel!)... jtott mindent a kiskapuból. Ml- ra megváltozott és “európai" 

Bizony hiába szabadkozott a ' az hogy látott! A düh egészen ; lett ez a hajdan oly büszke, tlsz- 
szép Zsuza, elkövetkezett az 6 ki pirosította Pinczés Mátyást. I ta, szemérmetes magyar nép. 
— felmagasztalása. Szabódás Mert hogy a Jámbor Sőrén Dá- ------------

rünk csak!

CIMO ANGOL VERSFORDÍTÁSAIT 
LAPUNK ELŐFIZETŐI* a

A hivatalos tan-vetódöttek előtt oly és
CENT ke*tett. 50' ' áron rendelhetik megné- ■ -Kanadai Magyar

A Újság" kiadóhivataléi 
tói. S7S Margrave St.aleg-
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